
Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI M1S90(GHOST RING) G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI M1S90(GHOST RING) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010757
Mfr. No.: 1343013101
Color: Black
Make: Benelli
Model: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137445
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Sicherheitshinweise für den Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um deine Schießfähigkeiten zu verbessern und dir bei der Zielerfassung unter schwierigen
Lichtverhältnissen zu helfen. Um die Sicherheit und den effektiven Einsatz dieses Produkts zu gewährleisten, ist es
wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisungen sorgfältig zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder in gefährlichen Umgebungen.
Achte darauf, dass du das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn du das Produkt
verwendest.
Achte darauf, dass das Produkt richtig montiert ist, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Montage:

Entferne die vorhandenen Visiere von der Waffe.
Montiere die Tru Dot Nachtsichten gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Überprüfung: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles richtig sitzt und keine Teile lose sind.

Verwendung

Stelle sicher, dass du die Waffe vor dem Schießen in einem sicheren Zustand hältst.
Verwende die Nachtsichten bei schlechten Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit und
Trefferwahrscheinlichkeit zu erhöhen.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten im Umgang mit dem Produkt zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von elektrischen und
elektronischen Geräten.
Achte darauf, umweltfreundliche Praktiken anzuwenden, wenn du das Produkt entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass das Verständnis und die Beachtung dieser Sicherheitshinweise entscheidend sind, um die
Sicherheit beim Umgang mit dem Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI zu gewährleisten.
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. This product is designed to enhance your
shooting capabilities with selfilluminated night sights. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the
safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop before shooting.
Store the firearm and accessories in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the night sights for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Tru Dot sights are properly installed before use.
Do not attempt to modify or alter the sights beyond manufacturer recommendations.
Use only compatible firearms as specified by the manufacturer.
Avoid using the product in extreme environmental conditions that may affect its performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm equipped with the Tru Dot sights.
Be cautious of lowlight conditions when relying on the selfilluminated features.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe.
Remove the existing sights from the firearm.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on the firearm.
Secure the sights in place using the provided hardware.
Check that the sights are firmly mounted and aligned correctly.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system before actual shooting.
Practice aiming in a controlled environment to understand the sight's capabilities.
In lowlight conditions, allow the selfilluminated features to activate for optimal visibility.
Regularly check the sights for proper function before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI, please refer to the
manufacturer's contact guidelines or visit their official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI. Always prioritize safety and adhere to local regulations. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tru Dot
FIXED SHOTGUN SET BENELLI

Introducción
Gracias por elegir el Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Este producto está diseñado para mejorar tu
precisión al apuntar en condiciones de poca luz. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgastes.
Si el producto presenta algún defecto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté autorizada por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras nocturnas autoluminadas están diseñadas para mejorar la
visibilidad en la oscuridad. Asegúrate de que estén correctamente instaladas antes de utilizarlas.
Manejo seguro del arma: Siempre trata tu arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Verificación de la instalación: Antes de cada uso, verifica que las miras estén firmemente montadas y
alineadas.
Práctica en un entorno seguro: Practica el uso de las miras en un entorno controlado antes de usarlas en
situaciones reales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las miras:

Retira las miras estándar de tu arma Benelli M1S90.
Coloca las miras nocturnas autoluminadas Meprolight en la misma posición.
Asegúrate de que estén bien ajustadas y alineadas. Realiza cualquier ajuste necesario.

Uso de las miras:

Enciende las miras si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Apunta con ambas miras y asegúrate de que estén bien enfocadas en tu objetivo.
Practica el disparo en condiciones de poca luz para familiarizarte con el uso de las miras.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto alcance el final de su vida útil, sigue las normativas locales para la eliminación de
productos electrónicos y de armas.
No deseches el producto en la basura común. Busca puntos de recolección especializados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta el sitio web del fabricante o busca el contacto correspondiente
en tu área.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier tipo de equipo de tiro. Sigue estas directrices
para un uso seguro y efectivo de tu Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, specialmente in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale utilizzare il prodotto in modo
sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti su come utilizzare il prodotto in sicurezza,
seguendo le normative di sicurezza del prodotto dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se sospetti che sia danneggiato o difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET solo per l'uso previsto.
Non modificare il prodotto in modo non autorizzato.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica quando installi o rimuovi il set di mire.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le pratiche di sicurezza per il maneggio delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi le mire standard esistenti dall'arma.
Monta il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.
Verifica che le mire siano saldamente fissate prima di utilizzare l'arma.

Uso

Utilizza le mire in condizioni di scarsa illuminazione per migliorare la tua precisione.
Esegui un controllo visivo delle mire prima di ogni utilizzo.
Pratica regolarmente per familiarizzare con il set di mire e migliorare le tue capacità di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e accessori per armi.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web del produttore
per ulteriori informazioni. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
riguardanti il tuo prodotto.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Utilizza il prodotto in modo
sicuro e responsabile per garantire un'esperienza di tiro positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Celem tej
instrukcji jest zapewnienie użytkownikowi informacji niezbędnych do bezpiecznego i efektywnego korzystania z
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj przyrządów celowniczych w dobrze oświetlonych warunkach, aby zminimalizować ryzyko
błędów w celowaniu.
Unikaj używania przyrządów celowniczych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych bez konsultacji z producentem.
Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych od MEPROLIGHT.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne przed rozpoczęciem montażu.
Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze z broni.
Zamontuj nowe przyrządy celownicze Tru Dot zgodnie z instrukcjami producenta, dokonując
minimalnych modyfikacji, jeśli to konieczne.
Sprawdź, czy przyrządy są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie:

Przed użyciem broni upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo ustawione.
Regularnie kontroluj ustawienia przyrządów celowniczych, aby zapewnić ich dokładność.
W przypadku używania w warunkach nocnych, upewnij się, że przyrządy są w pełni funkcjonalne.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać więcej informacji na temat
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem MEPROLIGHT lub odwiedź ich stronę internetową.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgłoś je odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za zapoznanie się z tą instrukcją. Używaj swojego zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI odpowiedzialnie i bezpiecznie.
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
ja säilytä se tulevaisuutta varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi kuvaillussa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä, kun käytät tuotetta.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä tuotteen käyttöä huonossa valaistuksessa ilman lisävalaistusta.
Jos huomaat tuotteen toimivan epäilyttävästi, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa.
Asenna tuote tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.

Käyttö:

Varmista, että olet perehtynyt tuotteen toimintoihin ennen käyttöä.
Käynnistä tuote ja tarkista sen toiminta.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Huolla tuotetta säännöllisesti varmistaaksesi sen turvallisuuden ja toimivuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät EU:n
turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja, jos kohtaat turvallisuusongelmia tai epäilyttäviä tuotteita.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Introduktion
Tack för att du har valt Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Denna produkt är designad för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Se till att området där du använder produkten är fritt från obehöriga och farliga föremål.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra, även när den inte är laddad.
Använd produkten endast i avsedda miljöer och under lämpliga ljusförhållanden.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Ta bort det befintliga siktet från ditt Benelli M1S90.
Montera Tru Dot FIXED SHOTGUN SET enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt fast och är justerat korrekt innan användning.

Användning av siktet:

Justera siktet för att passa dina individuella behov och preferenser.
Träna regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren för mer information.
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Návod k bezpečnému používání produktu Tru Dot
FIXED SHOTGUN SET BENELLI

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
vaše schopnosti při zaměřování a střelbě, zejména za slabého osvětlení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si důkladně prostudujte návod k obsluze vaší zbraně.
Při montáži mířidel dodržujte pokyny výrobce a ujistěte se, že jsou správně nainstalována.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte zbraň v bezpečné poloze, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace mířidel

Odstraňte stávající mířidla z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Umístěte samosvětelná mířidla Meprolight na požadované místo.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a bezpečně namontována.
Proveďte drobné úpravy, pokud je to nutné, aby se zajistilo správné umístění.

Používání mířidel

Při střelbě se ujistěte, že máte správné zaměření.
Využívejte samosvětelnou funkci mířidel za slabého osvětlení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologických normách.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné, a zlikvidujte výrobek odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


